
Autofahren
gefährdet die
Gesundheit.

L’automobile nuit
gravement à la

santé.

Autofahren
gefährdet die

Gesundheit Ihrer
Kinder.

L’automobile nuit
à la santé de
vos enfants.

Autofahren
verursacht

Krebs.
L’automobile
provoque le

cancer.
1’800’000 kg Dieselruss / Jahr.
1’800’000 kg de suie de diesel / an.

Autofahren
gefährdet die

Gesundheit Ihrer
Mitmenschen.

L’automobile nuit
à la santé de

votre entourage.

2004: 67’680 Verkehrsunfälle.
2004: 67’680 accidents de la route.

CH: 17 Mio. Tonnen CO2
 / Jahr.

CH: 17 mio. de tonnes de CO2 / an.

Autofahren
beschleunigt den

Klimawandel.
L’automobile
accélère le

changement
climatique.

Autofahren führt
zu tödlichen
Krankheiten.

L’automobile
provoque des

maladies
mortelles.

Feinstaub: 3’700 Tote + Fr. 4,2 Mrd.
Gesundheitskosten / Jahr.
Particules fines: 3’700 morts + 4,2
mia. de francs de frais maladie par an.

Autofahren
tötet.

L’automobile
tue.

500 Tote / Jahr. 1,2 Mio. Tote weltweit.
500 morts / an. 1,2 mio. dans le monde.

Autofahren
macht

sehr schnell
abhängig.

L’automobile
crée une forte
dépendance.

50% aller Fahrten sind kürzer als 5km.
50% de tous les trajets font < 5km.

Autoabgase
enthalten Benzol,

CO2 und Feinstaub.

Les gaz
d’échappement
contiennent du

benzène, du CO2 et
des particules fines.
17 Mio. t CO2 + 4’500 t Feinstaub / Jahr.
17 mio. tonnes de CO2 + 4’500 t de
particules fines / an.

Autofahren
macht

impotent.

L’automobile
rend

impuissant.

Autofahren
macht dick.

L’automobile
fait prendre
du poids.

Autofahren
verbetoniert

unsere Umwelt.

L’automobile
bétonne notre

environnement.

CH: Pro Sekunde wird 1 m2 verbetoniert.
CH: 1 m2 bétonné chaque seconde.

2004: Grenzwertüberschreitungen bei
Ozon + Feinstaub an bis zu 160 Tagen.
2004: Jusqu’à 160 jours de
dépassement des valeurs-limite pour
l’ozone et les particules fines.

2004: 2’128 verletzte Kinder.
2004: 2’128 enfants blessés.


